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KAN]JI

(BEZEH)

IKK: H. HD.... TU—TA TIH,

=k WL, BLET,

IKA: SNessdsH. IHFTEA

IKK: H. BD&H. SYU—TATIN,

ay—: S)—.H. (FL, OJU— XRAS5—TYI, KK (H#FE) AT
ERaS

IKA: F0Ve BZLYT—D KK =8 (#FEHFH) TI,

KANA

(IED<STD)

HFE: H. HD.... TU—TA TIhH,

HEc: LWWx. BRVET,

HIFE: 2DsbobsH. IHETEA,

HFE: H. BOH. S U—TATIH,

ay—: S—.&. (FL, OJU— XAS—TYI, H#FEIA TINH,

HFE: (ELVe DS EYI—D HFE HWFHTI,

ROMANIZATION CONT'D OVER



1. (Naritakiko)

> MIZUKI:

3. OTOKO:

4. MIZUKI:

5. MIZUKI:

5. RORI:

7. MIZUKI:

ENGLISH

1. (Narita Airport)
> MIZUKI:

3. MAN:

4. MIZUKI:

5. MIZUKI:

5. LORI:

7. MIZUKI:

VOCABULARY

A, ano..., Rar-san desu ka.

lie, chigaimasu.

Uwaaa, sumimasen.

A, an0, Rari-san desu ka.

Rari... A, hai. Rori Neira desu. Mizuki-san desu ka.

Hai. Rydgaku senta no Mizuki Kazuo desu.

Um... Are you Larry?

No.

Ohhhh. I'm sorry.

Um... Are you Larry?

Larry?...oh, yes. I'm Lori Nailer. Are you Mr. Mizuki?

That's right. I'm Kazuo Mizuki from study-abroad office.



Kanji Kana Romaji English
BF D SHL rytigaku studying abroad
It's different. It's
BWEY 5RVET Chigaimasu wrong.
o5 — vy — sentaa center
LWLz AR~ iie No.
A A san Mr or Mrs

SAMPLE SENTENCES

MFBFETT,

Watashi wa rydgakusei desu.

I'm a foreign exchange student.

LWWZR. BRVE T,

lie, chigaimasu.

No, that's wrong.

GRAMMAR

Useful Vocabulary and Phrases:

lie, chigaimasu. (WX EWE T, )

iie (LIL1X) =no

Chigaimasu (B0 F 9, )= That's wrong. (literally means "It is different")

An affirmative response is "Hai, s6 desu.([Z0). €5TY, )

—Yes, that's right."
hai ([&0)) = Yes.

s6 desu (ZD>C9Y) =That'sright.(literally means "It is so0.")
xS0 (€ D) canbe used instead of repeating the noun.

Example:

cnE<IbTIh,

Kore wa kusuri desu ka?
Is this medicine?



®Ves — [FU). EDTI, Hai 6 desu.
ONo — UILIX. EZEUF T, lie, chigai masu.

Ano... (D)
uwa (2510)

Ano... (&®) isan emotional interjection which is often used when the speaker wants to
start the conversation. It also shows the speaker's hesitation. This can be translated as

"Excuse me.", "Uh..." or "You know."
Uwa (24) isalsoanemotional interjection. This can be translated as "Man!," "Whoa!,"

or "Oh, wow!"

-san (- A)

-san (& A) = an honorific suffix corresponding with Mr. or Ms. in English. When
addressing people -san (-& A/) can be attached either to their family name or to their first

name.

See the following examples:
Mizuki, Kazuo (ZKK —58)
—Mizuki-san (ZKKSEA) = Mr. Mizuki

—Kazuo-san (—E I A) = Kazuo
—Mizuki Kazuo-san = Mr. Kazuo Mizuki

*Note that you CAN NOT attach-san (& A/) toyour own name.

Today's Target Phrase:

Rori Neiré desu, (O —X15— T9, )
| am Lori Nailer.

Watashi wa (072U () , the topic and the topic marker are omitted in this sentence,
since it is clear that Lori is talking about herself.

watashi (1272L) =1, me

wa (&) = topic marker

Ror Neira (O — RX-{=>—) = Lori Nailer

desu (C9) = copula which is equivalent with English "is am are"

In today's dialog, we also have



[Watashi wa] rd gaku senta no Mizuki Kazuo desu.
BFLYH—NDXKK—-8BTY,
I'm Kazuo Mizuki from foreign students support center.

no (@) isa possessive particle.

®[Company's name] no [one's name] desu.
([Company's name] M [one's name] TY, )
= |I'm (It's) [one's name] from [company]

*This sentence pattern is often used when people address their name with a name of
their company.

Examples:

JapanizuPoddo101 no Pita desu. (Y v/ ”Z—XHRvEK101OE—S5—TT, )
= I'm (It's) Peter from Japanese Pod101.

Koreankurasu101 noKisudesu. (AYU7 VOS5 101DF—XTT, )
= I'm (It's) Keith from Koreanclass101.



